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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 休
やす

みの日
ひ

にしたいことを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
	 ສາ​ມາດ​ຖາມ-ຕອບ​​ກ່່ຽວກັັບສິ່່�ງ​ທີ່່�​ຢາກເຮັັດໃນວັັນພັັກໄດ້້.

日
にほん

本で、どこに行
い

きたいですか？　何
なに

がしたいですか？
ຢາກ​ໄປ​ໃສ​ໃນ​ຍີ່​​​ປຸ່ນ? ຢາກ​ເຮັດ​ຫຍັງ?

温
おん せ ん

泉に入
はい

りたいです18
休
やす

みの日
ひ

に

 ゴールデンウィークの予
よてい

定は？1.
76

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
 ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

	4
よにん

人の人
ひと

が、休
やす

みの予
よてい

定について話
はな

しています。
4 ຄົົນກຳຳ�ລັັງສົົນທະນາ​ກ່່ຽວກັັບແຜນຂອງວັັນພັັກ.

( 1 ) 	何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-d から選
えら

びましょう。
ແຕ່່ລະ​ຄົົນ​ເວົ້້�າວ່່າ​ຢາກເຮັັດ​ຫຍັັງ? ເລືືອກຈາກ a-d.

a. 旅
りょこう
行します b.	友

とも
だちに会

あ
いに

	 行
い
きます

c. 炊
すいはんき
飯器を買

か
います d.	うちでゆっくり

	 します

① エジーニョさん
18-01

② タンダーさん
18-02

③ クリスさん
18-03

④ ニマーリさん
18-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　  
ຟັັງສຽງແລ້້ວຕື່່�ມຄໍໍາສັັບໃສ່່ບ່່ອນວ່່າງ.

今
こんど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

　友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

き　　　　です。

　池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
すいはんき

飯器　　　買
か

い　　　　です。

　うちでゆっくりし　　　　です。

　どこか旅
りょこう

行し　　　　です。

	したいことを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວລາ​ເວົ້້�າວ່່າຢາກເຮັັດສິ່່�ງ​ໃດສິ່່�ງໜຶ່່�ງ ເວົ້້�າ​ແນວ​ໃດ?

Ａ：	来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、　　　　　　行
い

きますか？

Ｂ：	いえ、どこにも行
い

きません。

Ａ：	ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

Ｂ：	　　　　　　旅
りょこう

行したいです。

	「どこか」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ຄິິດວ່່າ どこか ມີີຄວາມ​ໝາຍວ່່າ​ແນວ​ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັັງບົົດສົົນທະນາອີີກເທື່່�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັັງເກດສໍໍານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-05 18-06

18-1018-01 18-04

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືືນຄໍໍາສັັບແລ້້ວຟັັງອີີກເທື່່�ອໜຶ່່�ງ.

もうすぐ  ໃກ້​ຈະ, ອີກ​ຈັກ​ໜ້ອຍ ｜ 夏
なつやす
休み  ​ພັກ​ລະດູຮ້ອນ ｜ 連

れんきゅう
休  ​ວັນ​ພັກ​ຕິດ​ຕ່ໍ​ກັນ

どこか　ບ່ອນ​ໃດ​ບ່ອນ​ໜຶ່ງ　 ｜ゴールデンウィーク  ໂກນ​​ເດັນ​ວີກ ｜ 予
よてい
定  ແຜນ

18-01 18-04
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2 	 休
やす

みにしたいことを話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວ​ກັບ​ສິ່ງ​ທີ່​ຢາກ​ເຮັດ​ໃນ​ວັນພັກ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　
ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　
ຝຶຶກເວົ້້�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້້ຍິິນ.

( 3 ) 	休
やす

みにしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

	 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ປ່ຽນ​ກັນ​ຖາມ​ສິ່ງ​ທີ່​ຢາກ​ເຮັດ​ໃນວັນພັກ. ເວ​ລາບ່ໍ​ຮູ້ຄໍາສັບ​ ຫືຼ ສໍານວນພາ​ສາ​ຍີ່​ປຸ່ນ​ທີ່​ຕ້ອງການເວ້ົາລອງ​ຊອກ​ຫາ​ເບິ່ງ.

18-1818-07 18-08 18-09

18-1818-07 18-08 18-09

いいですね。／そうですか。

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どうしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、何
なに

をしますか？

夏
なつやす

休み／今
こ ん ど

度の休
やす

み／来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。炊
すいはんき

飯器が買
か

いたいです。

どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。
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	 日
に ほ ん

本でしたいことを質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
	 ສາ​ມາດ​ຕອບ​ແບບ​ງ່າຍໆ​ໄດ້​ເວ​ລາ​ຖືກ​ຖາມ​​ກ່​ຽວ​ກັບ​ສິ່ງ​ທີ່ຢາກ​ເຮັດ​ຢູ່​​ຍີ່​ປຸ່ນ.

 日
にほ ん

本で何
なに

がしたい？2.
77

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
 ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

	ミラさん、ティエンさん、タワットさんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社の
	 同
どうりょう

僚で、日
にほん

本に来
き

たばかりです。休
やす

み時
じかん

間に3人
にん

が
	 話

はな

していると、同
どうりょう

僚の清
しみず

水さんがお土
みや げ

産のお菓
か し

子を
	 持

も

って来
き

ました。
ມິິລະ, ຕຽນ ແລະ ທະວັັດ ເຮັັດ​ວຽກຢູ່່�ບໍໍລິິສັັດ​ດຽວກັັນ
ແລະ ຫາກໍໍ​ມາ​ປະ​ເທດຍີ່່�ປຸ່່�ນ. ຂະ​ນະ​ທີ່່� 3 ຄົົນກຳຳ�ລັັງລົົມ
ກັັນ​ໃນ​ເວລາ​ພັັກຜ່່ອນ ຊິິມິິສຶຶ ທີ່່�​ເປັັນ​ເພື່່�ອນຮ່່ວມ​ງານໄດ້້
ເອົົາ​ເຂົ້້�າໝົົມ​ຂອງຕ້້ອນ​ມາ​ໃຫ້້.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　

	 3 人
にん

は、それぞれ、日
に ほ ん

本で何
なに

がしたいと言
い

っていますか。a-h から選
えら

びましょう。
ທໍໍາອິິດ, ຟັັງໂດຍບໍ່່�ເບິ່່�ງເນື້້�ອໃນບົົດສົົນທະນາ. 3 ຄົົນເວົ້້�າວ່່າ​ຢາກເຮັັດ​ຫຍັັງຢູ່່�ຍີ່່�ປຸ່່�ນ. ເລືືອກຈາກ a-h.

a.	ディズニーランド
	 に行

い
きたい

b.	富
ふ じ さ ん
士山に登

のぼ
りたい c.	京

きょうと
都へ行

い
きたい d.	神

じんじゃ
社に行

い
きたい

e.	新
しんかんせん
幹線に乗

の
りたい f.	 雪

ゆき
が見

み
たい g.	どら焼

や
きが

	 食
た
べたい

h.	温
おんせん
泉に入

はい
りたい

ミラさん ティエンさん タワットさん

， ， ， ， ，

18-1818-10

ミラ タワットティエン

清
しみ ず

水

a
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
ຟັັງໂດຍເບິ່່�ງເນື້້�ອໃນບົົດສົົນທະນາ.

18-10

　　清
しみず

水：これ、ディズニーランドのお土
みやげ

産。みなさん、どうぞ。

　　ミラ：わあ、清
しみず

水さん、ありがとうございます。

　　　　　ディズニーランド、行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：おもしろいよ。ぜひ行
い

って。

　　清
しみず

水：ミラさんは、ほかに、日
にほん

本で何
なに

がしたい？ 

　　ミラ：そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

　　清
しみず

水：へー、いいね。

　　清
しみず

水：ティエンさんは？

ティエン：私
わたし

は、新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：ああ、京
きょうと

都、いいね。

ティエン：あと、富
ふ じ さ ん

士山に登
のぼ

りたいです。

　　清
しみず

水：すごい！

　　清
しみず

水：タワットさんは？

タワット：私
わたし

は、新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。

　　清
しみず

水：え？　すが…神
じんじゃ

社？　どこ？

　　ミラ：あ！　アニメの、『君
きみ

の名
な

は。』の

　　　　　神
じんじゃ

社ですか？ 

タワット：はい！

　　清
しみず

水：ふーん。
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　　
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

雪
ゆき

が見
み

たいです。　　　　、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。

（新
しんかんせん

幹線に乗
の

りたいです。京
きょうと

都へ行
い

きたいです。）　　　　、富
ふ じ さ ん

士山に

登
のぼ

りたいです。

（須
す が

賀神
じんじゃ

社に行
い

きたいです。）　　　　、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

	したいことをつけ足
た

して言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາ​ເວົ້້�າສິ່່�ງ​ທີ່່�​ຢາກເຮັັດ​ເພີ່່�ມຕື່່�ມ ເວົ້້�າ​ແນວ​ໃດ?

京
きょうと

都　　　行
い

きたいです。

新
しんじゅく

宿の須
す が

賀神
じんじゃ

社　　　行
い

きたいです。

	「へ」「に」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

へ ແລະ にに ສະ​ແດງ​ເຖິິງ​ຫຍັັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັັງບົົດສົົນທະນາອີີກເທື່່�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັັງເກດສໍໍານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-11 18-12

18-1018-10

タワット：あと、どら焼
や

きが食
た

べたいです。

　　清
しみず

水：どら焼
や

き？　どうして？

ティエン：またアニメですか？

タワット：はい。『ドラえもん』です。

お土
みや げ
産  ​ຂອງ​ຕ້ອນ ｜ぜひ  ແທ້ໆ ｜ほかに  ນອກ​ຈາກນ້ັນ ｜どうして  ຍ້ອນ​ຫຍັງ

行
い
って  ໄປເດີ （行

い
く  ໄປ）
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2 	 日
に ほ ん

本でしたいことを話
はな

しましょう。
ສົົນທະນາສິ່່�ງ​ທີ່່�​ຢາກເຮັັດຢູ່່�ຍີ່່�ປຸ່່�ນ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  
ຝຶຶກເວົ້້�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້້ຍິິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້້ຄໍໍາສັັບໃນຂໍ້້� 1  ປະກອບແລ້້ວຝຶຶກເວົ້້�າ.

( 4 ) 	日
に ほ ん

本でしたいことをお互
たが

いに聞
き

きましょう。

	 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ປ່່ຽນກັັນ​ຖາມສິ່່�ງ​ທີ່່�​ຢາກເຮັັດຢູ່່�ຍີີ�ປຸ່່�ນ. 
ເວລາບໍ່່�ຮູ້້�ຄຳຳ�ສັັບ ຫຼືື� ສຳຳ�ນວນພາ​ສາຍີ່່�ປຸ່່�ນ​ທີ່່�ຕ້້ອງການເວົ້້�າລອງຊອກຫາ​ເບິ່່�ງ.

18-1818-13

18-13

そうですか。／いいですね。

日
にほん

本で何
なに

がしたいですか？

そうですねえ、雪
ゆき

が見
み

たいです。

あと、温
おんせん

泉に入
はい

りたいです。
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	 休
やす

みの日
ひ

にしたことについて、S
エスエヌエス

NS などに簡
かんたん

単に書
か

き込
こ

むことができる。
	 ສາມາດຂຽນ​ຂ້ໍ​ຄວາມ​​ແບບ​ງ່າຍໆກ່ຽວ​ກັບ​ສິ່ງ​ທີ່ໄດ້​ເຮັດ​ໃນ​ວັນພັກ​​ລົງ​ໃນ​ສ່ື​ສັງ​ຄົມ​ອອນ​ລາຍ​ຕ່າງໆໄດ້. 

 船
ふね

に乗
の

りました3.
78

1 	 S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みをしましょう。
​ຂຽນຂໍ້້�ຄວາມລົົງ​ໃນສື່່�ສັັງ​ຄົົມ​ອອນລາຍ.

	休
やす

みの日
ひ

にしたことを、S
エスエヌエス

NSに書
か

き込
こ

みます。
ຂຽນຂໍ້້�ຄວາມລົົງ​ໃນສື່່�ສັັງ​ຄົົມ​ອອນລາຍກ່່ຽວກັັບສິ່່�ງ​ທີ່່�​ໄດ້້​ເຮັັດ​ໃນວັັນພັັກ.

( 1 ) 	例
れい

を読
よ

みましょう。
ອ່່ານຕົົວຢ່່າງ.

	 1. どこに行
い

きましたか。  ລາວໄດ້​ໄປ​ໃສ?

	 2. 何
なに

をしましたか。どうでしたか。 ​ລາວໄດ້​ເຮັດ​ຫຍັງ? ເປັນ​ແນວ​ໃດ?

	 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。 ລາວ​ເວ້ົາ​ວ່າ​ຕ່ໍ​ໄປຢາ​ກ​ເຮັດ​ຫຍັງ?

	 （例
れい

  ຕົວຢ່າງ）
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2 	 クラスのほかの人
ひと

が書
か

いたものを読
よ

みましょう。
ອ່່ານສິ່່�ງ​ທີ່່�ໝູ່່�ໃນຫ້້ອງ​ຂຽນ.

( 2 ) 	休
やす

みの日
ひ

に、どこに行
い

きましたか。何
なに

をしましたか。どうでしたか。次
つぎ

は、何
なに

をしたいですか。

	 S
エスエヌエス

NS に書
か

き込
こ

みましょう。
ໃນວັັນພັັກໄດ້້ໄປໃສ? ໄດ້້​​ເຮັັດ​ຫຍັັງ? ເປັັນ​ແນວ​ໃດ? ຕໍ່່�ໄປຢາກເຮັັດ​ຫຍັັງ? ຂຽນຂໍ້້�ຄວາມລົົງ​ໃນສື່່�ສັັງ​ຄົົມ​ອອນລາຍ.
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	 旅
りょこう

行先
さき

でしたことやその感
かんそう

想について、簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
	 ​ສາ​ມາດ​ສົນທະນາແບບ​ງ່າຍໆ​ກ່ຽວ​ກັບ​​ສິ່ງ​ທີ່​ໄດ້​​ເຮັດ ແລະ ຄວາມ​ຮູ້​ສຶກ​ໃນ​ເວ​ລ​າ​ໄປ​ທ່ອງທ່ຽວ​ໄ​ດ້.

 はじめて露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました4.
79

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
 ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

	シンさんと川
かわぐち

口さんは、会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚です。シンさんは、川
かわぐち

口さんに週
しゅうまつ

末にしたことについて話
はな

しています。
ຊິິນ ແລະ ຄະ​ວະກຸຸຈິິ ເປັັນ​ເພື່່�ອນຮ່່ວ​ມ​ງານ​ໃນບໍໍລິິສັັດ. ຊິິນ ກຳຳ�ລັັງ​​ເວົ້້�າສິ່່�ງ​ທີ່່�​ໄດ້້​ເຮັັດ​ໃນທ້້າຍ​ອາທິິດ​ໃຫ້້ ຄະ​ວະກຸຸຈິິຟັັງ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　
ທໍາອິດ, ຟງໂດຍບ່ໍເບິ່ງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ. 

	 1. シンさんは、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか。  ​ໃນ​ທ້າຍ​ອາ​ທິດ ຊິນ ໄດ້​ເຮັດ​ຫຍັງ?
	 	 ・（　　　　　　　　　　）に行

い
きました。

	 2. そこで、何
なに

をしましたか。  ຢູ່​ບ່ອນນ້ັນ​ລາວ​ໄດ້​ເຮັດ​ຫຍັງ?
	 	 ・ はじめて露

ろてん
天風

ぶ ろ
呂に（　　　　　　　）ました。

	 	 ・（　　　　　　　　　　）を食
た
べました。

	 3. 次
つぎ

は、何
なに

をしたいと言
い

っていますか。  ລາວ​ເວ້ົາ​ວ່າ​ຕ່ໍ​ໄປ​ຢາກ​ເຮ​ດັ​ຫຍັງ?
	 	 ・ また（　　　　　　　　　　　　　　）たいです。

	 	 ・（　　　　　）の露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に（　　　　　　　）たいです。

18-1818-14

シン 川
かわぐち

口

別
べっ ぷ

府温
おんせん

泉
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 

	 どんな感
かんそう

想を言
い

っていますか。シンさんが感
かんそう

想を言
い

っているところに　　　　を引
ひ

きましょう。

	 そのあとで、ポジティブな感
かんそう

想には「＋」、ネガティブな感
かんそう

想には「－」の印
しるし

をつけましょう。
ຟັັງໂດຍເບິ່່�ງເນື້້�ອໃນບົົດສົົນທະນາ. ລາວເວົ້້�າວ່່າຮູ້້�ສຶຶກແນວ​ໃດ​? ຂີີດ　　　ບ່່ອນ​ທີ່່� ຊ�ນ ເວົ້້�າ​ເຖິິງຄວາມຮູ້້�ສຶຶກຂອງ
ລາວ. ຫຼັັ�ງ​ຈາກນັ້້�ນ, ຖ້້າ​ເປັັນຄວາມຮູ້້�ສຶຶກທາງບວກໝາຍ “＋＋” , ຖ້້າ​​ເປັັນຄວາມຮູ້້�ສຶຶກທາງລົົບໝາຍ “－－”.　

18-14

川
かわぐち

口：シンさん、週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

シン：友
とも

だちと、別
べっぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

川
かわぐち

口：へー、どうでしたか？

シン：はじめて露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

　　　気
き も

持ちよかったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：それに、景
けしき

色もきれいでした。

川
かわぐち

口：それは、よかったですね。

シン：それから、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、鶏
とり

の天
てん

ぷらを

　　　食
た

べました。おいしかったです。

　　　でも、ちょっと高
たか

かったです。

川
かわぐち

口：そうですか。

シン：また温
おんせん

泉に行
い

きたいです。

　　　今
こんど

度は、雪
ゆき

の露
ろて ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りたいです。

川
かわぐち

口：あー、いいですね。

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂  ບ່ໍ​​ນ້ໍາຮ້ອນ​ກາງ​ແຈ້ງ ｜ 景

けしき
色  ທິວ​ທັດ ｜ 鶏

とり
  ໄກ່

それは、よかったですね  ໂອ! ດີ​ເນາະ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັັງສຽງແລ້້ວຕື່່�ມຄໍໍາສັັບໃສ່່ບ່່ອນວ່່າງ.

（気
き も

持ちよかったです。）　　　　　　、景
けしき

色もきれいでした。

（露
ろてん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。）　　　　　　　　、温
おんせん

泉の近
ちか

くで、

鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。　　　　、ちょっと高
たか

かったです。

	前
まえ

の文
ぶん

と、後
うし

ろの文
ぶん

はどんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎➏

      ຄິິດວ່່າ​ປະ​ໂຫຍກທາງໜ້້າ ແລະ ປະ​ໂຫຍກທາງຫຼັັ�ງມີີຄວາມສຳຳ�ພັັນກັັນ​ແນວ​ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັັງບົົດສົົນທະນາອີີກເທື່່�ອໜຶ່່�ງໂດຍສັັງເກດສໍໍານວນທີ່່�ໃຊ້້.

18-15

18-1018-14
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おんせん

泉に行
い

きたいです。
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そうですか。

2 	 旅
りょこう

行について話
はな

しましょう。
ສົົນທະນາກ່່ຽວກັັບການທ່່ອງທ່່ຽວ.

へー、どうでしたか？

週
しゅうまつ

末、何
なに

をしましたか？

それから、鶏
とり

の天
てん

ぷらを食
た

べました。

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか

かったです。

はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました。

気
き も

持ちよかったです。それに、景
け し き

色もきれいでした。

別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉に行
い

きました。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　 
ຟັັງບົົດສົົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
ຝຶຶກເວົ້້�າຕາມສຽງທີ່່�ໄດ້້ຍິິນ.

( 3 ) 	最
さいきん

近行
い

った旅
りょこう

行について、何
なに

をしたか、どうだったか、話
はな

しましょう。

	 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ສົົນທະນາກ່່ຽວກັັບການ​ໄປທ່່ອງທ່່ຽວຜ່່ານມານີ້້�ໄດ້້​ເຮັັດ​ຫຍັັງ​ແດ່່? ເປັັນ​ແນວ​ໃດ?
ເວລາບໍ່່�ຮູ້້�ຄຳຳ�ສັັບ ຫຼືື� ສຳຳ�ນວນພາ​ສາຍີ່່�ປຸ່່�ນ​ທີ່່�ຕ້້ອງການເວົ້້�າລອງຊອກຫາ​ເບິ່່�ງ.

18-16

18-16
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

① 18-01 Ａ：もうすぐ夏
なつやす

休みですね。エジーニョさんはどうしますか？

Ｂ：友
とも

だちが広
ひろしま

島に住
す

んでいます。会
あ

いに行
い

きたいです。

Ａ：へー、いいですね。

② 18-02 Ａ：タンダーさん、今
こんど

度の休
やす

み、何
なに

をしますか？

Ｂ：えーと、池
いけぶくろ

袋に買
か

い物
もの

に行
い

きます。

　　炊
すいはんき

飯器が買
か

いたいです。

Ａ：そうですか。

③ 18-03 Ａ：クリスさんは、来
らいしゅう

週の連
れんきゅう

休、どこか行
い

きますか？

Ｂ：いえ、どこにも行
い

きません。うちでゆっくりしたいです。

Ａ：そうですか。

④ 18-04 Ａ：ニマーリさん、ゴールデンウィークの予
よてい

定は？

Ｂ：まだ、わかりません。でも、どこか旅
りょこう

行したいです。

Ａ：いいですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
 ອ່່ານແລ້້ວກວດເບິ່່�ງຄວາມໝາຍ.

温
おん

泉
せん

温泉 温泉 温泉

予
よ

定
てい

予定 予定 予定

来
らい

週
しゅう

来週 来週 来週

会
あ

います 会います 会います 会います

入
はい

ります 入ります 入ります 入ります

旅
りょ

行
こう

します 旅行します 旅行します 旅行します

漢
かん

字
じ

の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່່ານໂດຍສັັງເກດເບິ່່�ງຕົົວອັັກສອນຄັັນຈິິທີ່່� 　　　. 

	 ① 温泉に入りたいです。

	 ② ゴールデンウィークに、家
かぞく
族で旅行しました。

	 ③ 商
しょうてんがい
店街で、友

とも
だちに会いました。

	 ④ 来週の連
れんきゅう
休、予定はありますか？ 

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
 ພິິມຄໍໍາສັັບ　　　ທີ່່�ຢູ່່�ຂ້້າງເທິິງໂດຍໃຊ້້ຄອມພິິວເຕີີ ຫຼືື� ສະມາດໂຟນ.
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➊ V-たいです

炊
すいはんき
飯器が買

か
いたいです。

​ຢາກຊື້້�ໝໍ້້�ຫຸຸງ​ເຂົ້້�າ.

-	 ​ເປັ​ນ​ວິ​ທີ​ເວ້ົາ​ສ​ະ​ແດງ​ເຖິງຄວາມ​ຕ້ອງ​ການ. ໃນ​ບົດ​ນີ້​ໃຊ້​ເວ​ລາ​ເວ້ົາ​ກ່ຽວກັບສິ່ງ​ທີ່​ຢາກ​ເຮັດ​ໃນ​ວັນພັກ ແລະ ສິ່ງ​ທີ່​ຢາກ​ເຮັດ​ຢູ່ຍີ່​​ປຸ່ນ.
-	 ​ຕັດ ます ຂອງຄຳກຳມະຮູບ-マス ອອກແລ້ວເອົາ たいです ໃສ່. ຕົວຢ່າງໃນປະໂຫຍກ 買かいたいです ຄຳກຳມະ 買かいます ແມ່ນຮູບ-マス

マຂອງ 買かう (ຊ້ື)  ທີ່ຕັດ ます ອອກແລ້ວເອົາ たいですໃສ່.
-	 たい ສະແດງເຖິງຄວາມຕ້ອງການຄ້າຍຄືກັນກັບ​ ほしい ຂອງຄຳຄຸນນາມ-​イ  ສ່ວນຫຼາຍຈະປ່ຽນຄຳຊ່ວຍ を ​ເປັນ​ が ເພື່ອຊີ້ບອກຕົວ 
ປະກອບ.

	 　　ຕົວຢ່າງ:	 炊
すいはんき
飯器を買

か
います。　　　　→	 炊

すいはんき
飯器が買

か
いたいです。

	
	 (ຈະຊື້້�ໝໍ້້�ຫຸຸງ​ເຂົ້້�າ.)	 (ຢາກຊື້້�ໝໍ້້�ຫຸຸງ​ເຂົ້້�າ.)

•	 希望を表す言い方です。この課では、休みにしたいことや、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 動詞のマス形から「ます」を取って、「たいです」をつけます。例文の「買いたいです」は、動詞「買う」のマス形「買います」から	
「ます」を取って「たいです」をつけた形です。

•	 希望を表す「～たい」は、イ形容詞の「ほしい」と同様で、目的語を示す助詞「を」は「が」に変わることが多いです。

	 　　（例）炊飯器を買います。　→　炊飯器が買いたいです。

［ 例
れい
 ］	▶ 	日

にちようび
曜日は、家

いえ
でゆっくりしたいです。

	 	 ວັນ​ອາທິດ​ຢາກ​ພັກ​ຜ່ອນ​​ຢູ່​ເຮືອນ.

	 ▶ 	Ａ	：	休
やす
みは、どうしますか？

	 	 	 	 ໃນ​ວັນພັກ​ຈະ​ເຮັດ​ຫຍັງ?		
Ｂ：北

ほっかいどう
海道に行

い
きます。馬

うま
に乗

の
りたいです。

	 ຈະ​ໄປ​ຮັັອກໄກໂດ. ຢາກຂີ່່�ມ້້າ.

➋ どこかV-ます

どこか旅
りょこう
行したいです。

​ຢາກໄປທ່່ອງທ່່ຽວບ່່ອນໃດບ່່ອນໜຶ່່�ງ.

-	 どこか  ເປັັນສຳຳ�ນວນ​ທີ່່�​ໃຊ້້​ເວລາບໍ່່�ກຳຳ�ນົົດ​ສະ​ຖານ​ທີ່່�​ທີ່່�ຊັັດ​ເຈນ.

•	「どこか」は、場所を特定しないときに使う表現です。

　ຕົວຢ່າງ
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［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	日

にちようび
曜日、いっしょにどこか行

い
きませんか？

	 	 	 	 ວັນ​ອາ​ທິດ​​ບ່ໍໄປ​ທ່ອງທ່ຽວບ່ອນໃດບ່ອນໜຶ່ງນຳ​ກັນ​ບໍ?
	 	 Ｂ	：	いいですね。
	 	 	 	 ດີ​ໄດ໋​ເນາະ.

	 ▶ 	Ａ	：	今
こん ど
度の休

やす
み、どこか行

い
きたいですね。

	 	 	 	 ວັນພັກ​​ທີ່​ຈະ​ມາ​ເຖິງ​ນີ້ຢາກ​ໄປ​ທ່ອງທ່ຽວ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜຶ່ງເນາະ.

	 	 Ｂ	：	そうですね。
	 	 	 	 ແມ່ນ​ໄດ໋​ເນາະ.

◆ どこ・どこか・どこにも／何
なに
・何
なに
か・何

なに
も

どこ
 ຢູູ່�ໃສ​, 
ບ່່ອນ​ໃດ

A：	今
こん ど
度の連

れんきゅう
休、どこに行

い
きますか？

     ວັນ​ພັກ​ຕິດ​ຕ່ໍ​ກັນ​ທີ່​ຈະ​ມາ​ເຖິງນີ້​ຈະ​ໄ​​ປ​ໃສ?

B：�山
やま
に行

い
きます。

	
ຈະໄປ​ພູ.

どこか
ບ່່ອນ​ໃດ
ບ່່ອນໜຶ່່�ງ

A：	今
こん ど
度の連

れんきゅう
休、どこか行

い
きますか？

	 ວັນ​ພັກ​ຕິດ​ຕ່ໍ​ກັນ​ທີ່​ຈະ​ມາ​ເຖິງນີ້​ຈະ​ໄ​​ປ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜຶ່ງບໍ?

B：�はい、山
やま
に行

い
きます。

	 ໂດຍ, ຈະ​ໄປ​ພູ.

今
こんど
度の連

れんきゅう
休、どこか行

い
きたいです。

ວັນ​ພັກ​ຕິດ​ຕ່ໍ​ກັນ​ທີ່​ຈະ​ມາ​ເຖິງນີ້​ຢາກໄ​​ປ​ບ່ອນໃດບ່ອນໜຶ່ງ.

どこにも
ບໍ່່�ໄດ້້​…ໃສ

連
れんきゅう
休は、どこにも行

い
きません。家

いえ
でゆっくりしたいです。

ວັນ​ພັກ​ຕິດ​ຕ່ໍ​ກັນ​ບ່ໍ​ໄດ້​ໄປ​ໃສ. ຢາກພກ​ຜ່ອນ​ຢູ່​ເຮ​ອືນ.

何
なに

ຫຍັັງ

A：	今
きょ う
日の朝

あさ
ご飯
はん
、何

なに
を食

た
べましたか？

	 ເຂ້ົາ​ເຊ້ົາ​ມ້ືນີ້​ໄດ້ກິນ​ຫຍັງ?

B：�パンと卵
たまご
を食

た
べました。

	 ໄດ້​ກິນ​ເຂ້ົາ​ໝົມປັງ ແລະ ໄຂ່.

何
なに

か＊

ອັັນ​ໃດ
ອັັນໜຶ່່�ງ*

何
なに
か食

た
べませんか？

ບ່ໍກິນ​ອັນໃດອັນໜຶ່ງບໍ?

何
なに
か食

た
べたいです。

ຢາກກິນ​ອັນໃດອັນໜຶ່ງ.

何
なに

も
ບໍ່່�…​ຫຍັັງ

朝
あさ
ご飯

はん
は、何

なに
も食

た
べませんでした。

ເຂ້ົາ​ເຊ້ົາບ່ໍໄດ້​ກິນ​ຫຍັງ.

＊	何
なに
か ຈະ​ໄດ້​ຮຽນ​ຢູ່ປ້ຶມ 『初しょきゅう級1』. 

＊	「何か」は『初級1』で勉強します。

ຕົວຢ່າງ
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➌ S1。あと、S2。

雪
ゆき
が見

み
たいです。あと、温

おんせん
泉に入

はい
りたいです。

ຢາກເຫັັນຫິິມະ. ແລ້້ວກໍໍ​ຢາກແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນໍ້້�າຮ້້ອນ.

-	 ​ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາກ່າວເຖິງຫຼາຍປະໂຫຍກຮຽງກັນ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວລາເວ້ົາກ່ຽວກັບສິ່ງທີ່ຢາກເຮັດຢູ່ຍີ່ປຸ່ນ.
-	 ​ຄໍາທີ່ເຮັດໃຫ້ໜ້າທີ່ສະແດງເຖິງຄວາມສໍາພັນຂອງປະໂຫຍກ ແລະ ປະໂຫຍກເອີ້ນວ່າ: 接せつぞくし続詞　(ຄໍາຕ່ໍ). ຖ້າໃຊ້ຄໍາຕ່ໍຈະເຂ້ົາໃຈຄວາມສໍາພັນລະ 
ຫວ່າງປະໂຫຍກທາງໜ້າ ແລະ ທາງຫັຼງໄດ້ງ່າຍຂຶ້ນ.  あと ເປັນຄຳຕ່ໍສະແດງເຖິງການເພີ່ມຕ່ືມ, ມັກໃຊ້ເປັນພາສາເວ້ົາ. 

•	 複数の文を並べて述べるときの言い方です。この課では、日本でしたいことを言うときに使っています。

•	 文と文の関係を示す働きをするものを「接続詞」と呼びます。接続詞を使うと、文の前後関係がわかりやすくなります。「あと」は、追
加を表す接続詞で、話しことばでよく使われます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	日

にほん
本で何

なに
がしたいですか？

	 ຢາກ​ເຮັດ​ຫຍັງ​ຢູ່​ຍີ່​ປຸ່ນ?

	 	 Ｂ	：	おいしいおすしが食
た
べたいです。あと、ラーメンも食

た
べたいです。

	 ຢາກ​ກິນ​ຊຸ​​ຊິ​ແຊ​ບໆ. ແລ້ວ​ກໍ​ຢາ​ກ​ກິນ​ລາ​ເມັງ​ນໍາ.

	 ▶ 	　客
きゃく
	：	すみません。枝

えだまめ
豆２

ふた
つ、唐

からあ
揚げ１

ひと
つ、お願

ねが
いします。

	 ລູກຄາ	:	ຂໍ​ໂທດ. ຂໍຖ່ົວ​ຂົນ 2 ຈານ, ຄະ​ລະ​ອະ​ເ​ງະ 1 ຈານແດ່.

	 	 店
てんいん
員	：	はい。

       ພະນັກງານ : ໂດຍ.

	 	 　客
きゃく
	：	あと、サラダもお願

ねが
いします。

ລູກຄາ	:	 ແລ້ວ​ກໍ​ເອົາ​ຍໍາສະຫັຼດ​ນໍາແດ່.

➍ 【ສະຖານທີ່  場
ばし ょ

所】へ行
い

きます

京
きょうと
都へ行

い
きたいです。

ຢ​າກໄປກຽວ​ໂຕ.

-	 へ ເປັນຄຳຊ່ວຍວາງໄວ້ຫັຼງສະຖານທີ່ເພ່ືອຊີ້ບອກທິດທາງ. ຂຽນວ່າ: へ ແຕ່ອ່ານວ່າ: え ໃຊ້ກັບຄຳກຳມະບອກການເຄ່ືອນທີ່ເຊ່ັນ: 行いきます
（行

い
く） (ໄປ),  来きます（来くる） (ມາ),  帰かえります（帰かえる） (ເມືອ) ແລະອ່ືນໆ.

-	 ຄຳຊ່ວຍ へ ສາມາດໃຊ້ に ແທນໄດ້.  ສາມາດເອົາ に ແທນດ ັງ່ໃນປະໂຫຍກຕ ົວຢາ່ງ:  京きょうと都に行いきたいです. 

•	「へ」は場所のあとについて方向を示す助詞です。「へ」と書いて「え」と読みます。「行きます（行く）」「来ます（来る）」「帰ります	
（帰る）」など、移動を表す動詞といっしょに使われます。

•	 この「へ」は、「に」で置き換えることができます。例文は「に」を使って、「京都に行きたいです。」と言うこともできます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	日

にほん
本で、どこに行

い
きたいですか？

	 ຢາກ​ໄປ​ໃສ​ໃນ​ຍີ່​ປຸ່ນ?

	 	 Ｂ	：	沖
おきなわ
縄へ行

い
きたいです。

	 ຢາກ​ໄປ​ໂອ​ະກິ​ນະວະ.

ຕົວຢ່າງ

ຕົວຢ່າງ
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	 ▶ 	Ａ	：	今
こん ど
度、うちへ遊

あそ
びに来

き
てください。

	 ເທ່ືອ​ໜ້າ​ມາ​​ຫຼິ້ນ​ຢູ່​ເຮືອນ​ຂ້ອຍ​​ແດ່​ເດີ.

	 	 Ｂ	：	ありがとうございます。
	 ຂອບ​ໃຈ.

	 ▶ 	Ａ	：	いつ、国
くに
へ帰

かえ
りますか？

	 ຈະ​ກັບ​ເມືອປະ​ເທດ​ເມ່ືອ​ໃດ?

	 	 Ｂ	：	まだわかりません。
	 ຍັງ​ບ່ໍ​ທັນ​ຮູ້​ເທ່ືອ.

◆ ຄວາມ​ສຳ​ພັນ​ຂອງ​​ຄຳ​ກຳມະ ແລະ ຄຳ​ຊ່ວຍ  動詞と助詞の関係
	 ການໃຊ້້ຄຳຳ�ຊ່່ວຍແມ່່ນຂຶ້້�ນກັັບຄໍໍາກໍໍາມະ. ດັ່່�ງນັ້້�ນ, ພະຍາຍາມຈື່່�ຄໍໍາຊ່່ວຍທີ່່�ໄປກັັບຄຳຳ�ກຳຳ�ມະເຫຼົ່່��ານັ້້�ນ.
	 動詞によって、いっしょに使う助詞が決まっているので、助詞とセットにして覚えるようにしましょう。

を

ຕົວປະກອບ
目的語

炊
すいはんき
飯器を買

か
います。（買

か
う）

ຈະຊື້້�ໝໍ້້�ຫຸຸງ​ເຂົ້້�າ. (ຊື້້�)

ຈຸ​ດ​ເລີ່ມ​ຕ້ົນ
出発点

バスセンターで、バスを降
お
ります。（降

お
りる）

ຈະລົົງລົົດ​ເມຢູ່່�ສະ​ຖານີີລົົດ​ເມ. (ລົົງ)

へ ທິດ​ທາງ
方向

京
きょうと
都へ行

い
きます。（行

い
く）

​ຈະໄປ​ກຽວ​ໂຕ. (ໄປ)

に ຈຸດ​ໝາຍ​ປາຍ​ທາງ
到着点

このバスは、空
くうこう
港に行

い
きますか？（行

い
く）

ລົດ​ເມ​ຄັນ​ນີ້​​ຈະໄປ​ສະ​ໜາມ​ບິນ​ບໍ? (ໄປ)

新
しんかんせん
幹線に乗

の
ります。（乗

の
る）

​ຈະຂີ່​ລົດ​ໄຟ​ຊິງ​ກັນ​ເຊັນ. (ຂີ່, ຂຶ້ນ)

温
おんせん
泉に入

はい
ります。（入

はい
る）

ຈະແຊ່ໂຕໃນບ່ໍ​ນ້ໍາຮ້ອນ. (ເຂ້ົາ​ໄປໃນ)

富
ふ じ さ ん
士山に登

のぼ
ります。（登

のぼ
る）

ຈະປີນ​ພູ​ຟຸ​ຈິ. (​ປີນ)

友
とも
だちに会

あ
います。（会

あ
う）

ຈະ​ພົບ​ກັບ​​ໝູ່. (ພົບ)
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➎

➏

S1。それから、S2。

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に入

はい
りました。それから、温

おんせん
泉の近

ちか
くで、鶏

とり
の天
てん
ぷらを食

た
べました。

ໄດ້້ແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນກາງແຈ້້ງ. ຫຼັັ�ງຈາກນັ້້�ນ, ໄດ້້ກິິນເທັັມປຸຸລະໄກ່່ຢູ່່�ໃກ້້ໆກັັບບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນ.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາກ່າວເຖິງສິ່ງທີ່ເຮັດຫຼາຍຢ່າງຕາມລຳດັບເວລາ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວ້ົາກ່ຽວກັບສິ່ງທີ່ໄດ້ເຮັດເວລາໄປທ່ອງທ່ຽວ.
-	 それから ເປັນຄຳຕ່ໍໃຊ້ເວລາບອກ 2 ການກະທຳທີ່ເກີດຂຶ້ນຮຽງຕາມລຳດັບເວລາ.   

•	 複数のできごとを時間の順に並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行先でしたことを言うときに使っています。

•	「それから」は、2つの動作を時間の順に並べるときに使う接続詞です。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	京

きょうと
都で、何

なに
をしましたか。

	 	 	 	 ໄດ້ເຮັດຫຍັງຢູ່ກຽວໂຕ?

	 	 Ｂ	：	お寺
てら
を見

み
ました。それから、おいしい日

にほん
本料
りょうり
理の店

みせ
に行

い
きました。

	 	 	 	 ໄດ້ເບິ່ງວັດ. ຫັຼງຈາກນ້ັນ, ໄດ້ໄປຮ້ານອາຫານຍີ່ປຸ່ນທີ່ແຊບ.
	

▶ 	Ａ	：	まず、テーブルの上
うえ
を片

かた
づけてください。それから、いすを並

なら
べてください。

	 	 	 	 ທຳຳ�ອິິດ, ກະລຸຸນາມ້້ຽນເທິິງໂຕະ. ຫຼັັ�ງຈາກນັ້້�ນ, ກະລຸຸນາລຽນຕັ່່�ງ.
	 	 Ｂ	：	はい。
	 	 	 	 ໂດຍ.

S1。それに、S2。
S1。でも、S2。

気
き も
持ちよかったです。それに、景

けしき
色もきれいでした。

ຮູ້້�ສຶຶກຜ່່ອນຄາຍ. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ທິິວທັັດກໍໍງາມ.

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか
かったです。 

ແຊບ. ແຕ່່ແພງໜ້້ອຍໜຶ່່�ງ.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາກ່າວເຖິງຫຼາຍຄວາມຮູ້ສຶກ ຫືຼ ຫຼາຍຄວາມຄິດເຫັນ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວລາເວ້ົາຄວາມຮູ້ສຶກກຽວກັບການທ່ອງທ່ຽວ.
-	 それに ເປັນຄຳຕ່ໍສະແດງເຖິງຄວາມສໍາພັນຂອງປະໂຫຍກທາງໜ້າ ແລະ ທາງຫັຼງທີ່ໄປໃນທິດທາງດຽວກັນ.
-	 でも ເປັນຄຳຕ່ໍສະແດງເຖິງຄວາມສໍາພັນຂອງປະໂຫຍກທາງໜ້າ ແລະ ທາງຫັຼງທີ່ມີຄວາມໝາຍຂັດແຍ້ງກັນ.

•	 複数の感想やコメントを並べて述べるときの言い方です。この課では、旅行の感想を言うときに使っています。

•	「それに」は、前後の文が並例の関係にあることを示す接続詞です。

•	「でも」は、前後の文の関係が意味的に対立していることを示す接続詞です。

ຕົວຢ່າງ
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［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	料

りょうり
理はどうでしたか。

	 	 	 	 ອາຫານເປັນແນວໃດ?

	 	 Ｂ	：	とてもおいしかったです。それに、安
やす
かったです。

	 	 	 	 ແຊບຫຼາຍ. ນອກຈາກນັ້ນ, ຍັງຖືກອີກ.

	 ▶ 	Ａ	：	温
おんせん
泉のホテルはどうでしたか。

	 	 	 	 ບໍ່່�ນໍ້້�າຮ້້ອນຂອງໂຮງແຮມເປັັນແນວໃດ?

	 	 Ｂ	： お風
ふ ろ
呂はよかったです。でも、食

た
べ物
もの
はあまりおいしくなかったです。

	 	 	 	 ອ່່າງແຊ່່ນຳ້້��ຮ້້ອນຄັັກດີີ. ແຕ່່ອາຫານບໍ່່�ແຊບປານໃດ.

◆ ​ສະຫຼຸຸ�ບຄຳຳ�ຕໍ່່�  接続詞のまとめ
	 ໃນປ້ຶມ 『入にゅうもん門』 ໄດ້ຮຽນຄໍາຕ່ໍດ່ັງຕ່ໍໄປນີ້:
	 『入門』では、次の接続詞を勉強しました。

あと
ແລ້ວກໍ

雪
ゆき
が見

み
たいです。あと、温

おんせん
泉に入

はい
りたいです。 （第１８課）

ຢາກ​ເຫັນ​ຫິ​ມະ. ແລ້ວ​ກໍ​ຢາກ​ແຊ່ໂຕໃນບ່ໍ​​​ນ້ໍາຮ້ອນ. (ບົດ​ທີ 18)

そして
ແລະ,  ຫັຼງ​ຈາກນ້ັນ

ペンギン、かわいかった！　そして、クラゲもきれいでした。 （第１7課）
ນົກເພນກິ້ນໜ້າຮັກ ແລະ ແມງກະພຸນກໍງາມ. (ບົດ​ທີ 17)�

それから
ຫັຼງ​ຈາກນ້ັນ

露
ろてん
天風

ぶ ろ
呂に入

はい
りました。それから、鶏

とり
の天
てん
ぷらを食

た
べました。 （第１８課）

ໄດ້ແຊ່ໂຕໃນບ່ໍນຳ້ຮອນກາງແຈ້ງ. ຫັຼງຈາກນ້ັນ, ໄດ້ກິນເທັມປຸລະໄກ່ຢູ່ໃກ້ໆກັບບ່ໍນຳ້ຮອນ. (ບົດທີ 18)

それに
ນອກ​ຈາກນ້ັນ

気
き も
持ちよかったです。それに、景

けしき
色もきれいでした。 （第１８課）

ຮູ້ສຶກຜ່ອນຄາຍ. ນອກຈາກນ້ັນ, ທິວທັດກໍງາມ. (ບົດທີ 18)

でも
ແຕ່

おいしかったです。でも、ちょっと高
たか
かったです。 （第１８課）

ແຊບ. ແຕ່ແພງໜ້ອຍໜຶ່ງ. (ບົດທີ 18)

ຕົວຢ່າງ
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●ゴールデンウィーク　Golden Week (ໂກນເດັັນວີີກ)

	 ໂກນເດັັນວີີກແມ່່ນວັັນພັັກຕິິດຕໍ່່�ກັັນເລີ່່�ມແຕ່່ທ້້າຍເດືືອນ 4 ຫາ 
ຕົ້້�ນເດືືອນ 5. ວັັນທີີ 29 ເດືືອນ 4 ແມ່່ນ “ວັັນ​ໂຊວະ”, ວັັນທີີ 3 ເດືືອນ 
5 ແມ່່ນ “ວັັນ​ລັັດ​ຖະທຳຳ�ມະນູູນ”, ວັັນທີີ 4 ເດືືອນ 5 ແມ່່ນ “ວັັ​ນພຶຶກສາ
ຊາດ”, ວັັນທີີ 5 ເດືືອນ 5  ແມ່່ນ “ວັັນ​ເດັັກນ້້ອຍ” ລວມວັັນ​ເສົົາ​, ວັັນ
ອາທິິດ ແລະ ວັັ​ນ​ພັັກຊົົດ​ເຊີີຍເຮັັດ​ໃຫ້້ມີີວັັນພັັກຕິິດຕໍ່່�ກັັນ​ຍາວຫຼຼາຍວັັນ. 
ຄວາມ​ຍາວ​ຂອງວັັນພັັກມີີການປ່່ຽນ​ແປງຂຶ້້�ນກັັບ​ປະຕິິທິິນ​ແຕ່່ລະປີີ.
	 ຖ້້າ​ຈະ​ໄປທ່ອງທ່ຽວ​ໃນ​ໄລຍະ​ໂກນ​ເດັັນວີີກຕ້ອງ​ໄດ້້​ວາງ​ແຜນ
ການທ່ອງທ່ຽວ​ໄ​ວໆ, ຕ້ອງ​ຈອງ​ໂຮງ​ແຮມ ແລະ ການ​ເດີີນທາງ​ໄວ້້ລ່ວງ
ໜ້້າ. ແຕ່່ໃນ​ໄລຍະ​ໂກນ​ເດັັນວີີກ ຄ່ ່າ​ໂຮງ​ແຮມ, ຄ່ ່າປີ້້�ຍົົນ  ແລະອື່່�ນໆ 

　ແມ່່ນມີີລາຄາ​ແພງກວ່່າປົົກກະຕິິ ແລະ ທາງດ່່ວນກໍມີີລົດຕິິດ. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ສະ​ຖານ​ທ່ີ່�ທ່່ອງທ່່ຽວຕ່່າງໆກໍມີີຄົົນໜາ​ແໜ້້ນ. 
	 ໃນ​ເດືືອນ 9 ຍັັງມີີຊິິວ​ເວີີວີີກ. ວັັນຈັັນ​ອ​າທິິດທີີ 3 ຂອງ​ເດືືອນ 9 ແມ່່ນວັັນຜູ້້�ສູູງ​ອາຍຸຸ,  ປະ​ມານວັັນທີີ 22 ຫຼືື� 23 ເດືືອນ 9 ແມ່່ນ
ວັັນ​ທີ່່�ມີີກາງເວັັນ ແລະ ກາງຄືືນເທົ່່�າກັັນໃນລະດູູ​ໃບ​ໄມ້້ຫຼົ່່��ນແລ້້ວຍັັງມີີວັັນ​ພັັກກ່່ອນ ແລະ ຫຼັັ�ງວັັນດັ່່�ງ​ກ່່າວອີີກດ້້ວຍ. ໃນກໍໍລະນີີວັັນຜູ້້�ສູູງ
ອາຍຸຸ ແລະ ວັັນ​ທີ່່�ມີີກາງເວັັນ ແລະ  ກາງຄືືນເທົ່່�າກັັນໃນລະດູູ​ໃບ​ໄມ້້ຫຼົ່່��ນຫ່່າງກັັນ 1 ມື້້� ອີີງ​ຕາມກົົດ​ໝາຍ​​ແມ່່ນ​ໃຫ້້ “ມື້້�​ທີ່່�ຢູ່່�ລະ​ຫວ່່າງວັັນ
ພັັກ 2 ມື້້�ນີ້້�​ເປັັນວັັນພັັກນຳຳ�ກັັນ”. ເຖິິງຢ່່າງໃດກໍໍ​ຕາມ​, ທຸຸກໆປີີວັັນພັັກຂອງຊິິວ​ເວີີວີີກແມ່່ນບໍ່່�ຍາວເທົ່່�າ​ໂກນ​ເດັັນວີີກ. 

　ゴールデンウィークは、4月末～5月のはじめにある連休です。4月29日の「昭和の日」、5月3日	
「憲法記念日」、5月4日「みどりの日」、5月5日「こどもの日」という祝日に加えて、土曜日、日曜
日と振替休日があるので、休みが長く続きます。休みの長さは、毎年のカレンダーによって違います。
　ゴールデンウィークに旅行に行くなら、早めに計画を立てて、ホテルや交通機関を早めに予約する
必要があります。ただし、ホテル代や飛行機のチケット代などは普段より高くなり、高速道路も渋滞
します。観光地も混みます。
　9月にはシルバーウィークもあります。9月第 3月曜日の「敬老の日」と、9月22/23日ごろの「秋
分の日」とその前後の休みです。敬老の日と秋分の日が1日おきになった場合、「祝日と祝日にはさ
まれた日も休日とする」という法律により、間の日も休みになります。しかし、シルバーウィークは毎
年、ゴールデンウィークほどの長い連休にはなりません。

● 東
とうきょう

京ディズニーリゾート　ໂຕ​ກຽວ​ດິ​ສ​ນີຣີ​ສອດ

	 ໂຕ​ກຽວ​ດິ​ສ​ນີຣີ​ສອດແມ່ນ​​ຣີ​ສອດ​ສວນ​ສະ​ໝຸກ​ທີ່​ຕັງ້​ຢູ່​ເມືອງ​ອຸ​ລະ​ຢະ​ສຸ ແຂວງ​ຈິບະ. 
ມີສວນສະໜຸກ 2 ແຫ່ງຄື: ໂຕກຽວດີສນີແລນ ແລະ ໂຕກຽວດີສນີຊີ. ດີສນີແລນ 
ເປັນສວນສະໜຸກທີ່ມີລັກສະນະຄ້າຍຄືກັນກັບຢູ່ປະເທດອາເມລິກາ ແລະ ປະເທດຈີນ 
ໂດຍມີສັນຍາລັກຜາສາດຊິນເດີເລລາເປັນຈຸດສູນກາງ, Tomorrowland, Fantasyland 

ແລະອ່ືນໆ ທງໝົດມີ 7 ໂຊນທີ່ມີຫຼາກຫຼາຍຮູບແບບ. ດິສນີຊີເປັນສວນສະໝຸກທີ່ມີຢູ່ໃນ 
ແຕ່ປະເທດຍີ່ປຸ່ນເທົ່ານັ້ນ ໂດຍເປັນສວນສະໜຸກກ່ຽວກັບທະເລ. ແຕ່ລະສວນສະໜຸກ 
ມີເຄ່ືອງຫຼິ້ນທີ່ຫຼາກຫຼາຍ ແລະ ຍັງມີການສະແດງໃຫ້ຊົມມື້ໜຶ່ງຫຼາຍຮອບ.  
	 ໃນວັນພັກ ຫຼື ວັນພັກລດຖະການ, ວັນພັກປໃີໝ່, ວັນພັກພາກຮຽນລວມທັງວັນ 
ພັກລະດູຮ້ອນ ແລະ ວັນພັກລະດູໃບໄມ້ປົງ່ຈະມີຄນໜາແໜ້ນ. ບາງຄັງ້ຕ້ອງຕໍແ່ຖວຫຼາຍ 
ຊົວ່ໂມງເພືອ່ຫຼິ້ນເຄືອ່ງຫຼິ້ນ. ດ່ັງນ້ັນ, ຄວນວາງແຜນໄວ້ລ່ວງໜ້າກ່ອນໄປເຊັນ່: ດາວໂຫຼດ 
ແອັບທີ່ເປັນທາງການຂອງໂຕກຽວດິສນີແລ້ວຂໍບັດ “FASTPASS (ບັດທີ່ໃຫ້ສິດຈອງ 
ເວລາເຂົ້າຫຼິ້ ນເຄື່ອງຫຼິ້ນຕ່າງໆລ່ວງໜ້າໂດຍບໍ່ຕ້ອງລໍຖ້າ)”. ນອກຈາກນັ້ນ, ໃນມື້ທີ່ຄົນ 
ຫຼາຍອາດຈະມີການຈຳກັດຈຳນວນຄົນເຂ້ົາ, ຖ້າກໍານົດມ້ືໄດ້ແລ້ວຈຳເປັນຕ້ອງຊ້ືປ້ີໂດຍລະບຸ 
ມ້ືເອົາໄວ້ລ່ວງໜ້າ.
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　東京ディズニーリゾートは、千葉県浦安市にあるテーマリゾートです。東京ディズニーランドと東京ディズ
ニーシーという2つのテーマパークがあります。ディズニーランドはアメリカや中国にあるものと同じタイプ
のテーマパークで、シンボルのシンデレラ城を中心に、トゥモローランド、ファンタジーランドなど、計 7つ
のテーマランドがあります。ディズニーシーは、日本にしかないオリジナルのテーマパークで、「海」をテー
マにしています。それぞれのパークの中にはいろいろなアトラクションがあり、またショーも1日に何回か行
われています。
　休日や祝日、年末年始、夏休みや春休みなど学校が休みになる時期は、非常に混雑します。アトラクショ
ンに乗るために、数時間待たなければならないこともよくあります。行く前に公式のアプリをダウンロード
して、「ファストパス（待たずに優先的にアトラクションに乗ることができるチケット）」をこまめに取るなど、
準備と対策が効果的です。また、混雑する日は入場自体が制限されることもありますので、行く日が決まっ
ているときは、期日指定のチケットを買っておく必要があります。

● 新
しんかんせん

幹線　ລົດໄຟຊິງກັນເຊັນ

	ລົ ົດໄຟຊິິງກັັນເຊັັນເປັັນລົົດໄຟຄວາມໄວສູູງທ່ີ່�ແລ່່ນລະຫວ່່າງເມືືອງໃຫຍ່່ຕ່່າງໆ ຂອງຍ່ີ່�ປຸ່່�ນດ້້ວຍຄວາມໄວ 250-300 
ກິິໂລແມັັດຕໍ່່�ຊົ່່�ວໂມງ.ໃນປີີ 2020 ມີີລົ ົດໄຟຊິິງກັັນເຊັັນ 9 ສາຍ ແລະ ຍັ ງມີີຢູ່່�ໃນ
ລະຫວ່່າງການກໍ່່�ສ້້າງອີີກດ້້ວຍ. ຖ້ ້າໃຊ້້ລົົດໄຟຊິິງກັັນເຊັັນສາມາດເດີີນທາງຈາກ
ໂຕກຽວຮອດກຽວໂຕໂດຍໃຊ້້ເວລາປະມານ 2 ຊົ່່�ວ ໂມງ 20 ນາທີີ. 

	 ຕາຕະລາງເວລາຂອງລົົດໄຟຊິິງກັັນເຊັັນຄວບຄຸຸມເປັັນຫົົວໜ່່ວຍວິິນາທີີ  ແລະ ມີີ
ຄວາມຊັັກຊ້້າສະເລ່່ຍພຽງແຕ່່ 24 ວິິ ນາທີີ. ພ າຍໃນລົົດໄຟມີີຄວາມງຽບສະຫງົົບ 
ແລະ ສະດວກສະບາຍ. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ຍັ ັງສາມາດຊື້້�ເຄື່່�ອງດື່່�ມ ຫຼືື�  ເຂົ້້�າກ່່ອງຈາກລໍ້້�
ຂາຍເຄື່່�ອງໃນລົົດໄຟໄດ້້.  

　新幹線は、時速250～300kmで日本の都市と都市を結ぶ高速鉄道です。2020年現在、
日本には9つの路線があり、建築中の路線もあります。新幹線を使うと、東京から京都まで、
だいたい2時間 20 分で行くことができます。
　新幹線のダイヤは、秒単位で管理されていて、平均の遅延時間は 24 秒だそうです。車
内は静かで快適です。ワゴンの車内販売で、飲み物や弁当を買うこともできます。
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● 富
ふ じ

士登
とざ ん

山　ການປີນພູຟຸຈິ

	 ພູູຟຸຸຈິິເປັັນພູູທີ່່�ສູູງທີ່່�ສຸຸດໃນຍີ່່�ປຸ່່�ນ ເຖິິງຈະມີີຄວາມສູູງຈາກລະດັັບນຳ້້��
ທະເລ 3,776 ແມັັດ ແຕ່່ຍ້້ອນເປັັນພູູທີ່່�ຜູ້້�ໃດກໍໍສາມາດປີີນຮອດຍອດພູູ
ໄດ້້ຈຶ່່�ງໄດ້້ຮັັບຄວາມນິິຍົົມ. ຄົົນທົ່່�ວໄປສາມາດປີີນພູູຟຸຸຈິິໄດ້້ໃນລະດູູຮ້້ອນ
ແຕ່່ເດືືອນ 7 ແລະ ເດືືອນ 8 ເທົ່່�ານັ້້�ນ. ໃນລະຫວ່່າງນີ້້�ຕູູບເທິິງພູູຈະເປີີດ
ໃຫ້້ບໍລໍິິການ. ດັ່່�ງນັ້້�ນ, ຈຶ່່�ງມີີຕັ້້�ງແຕ່່ເດັກັນ້ອຍຈົນົເຖິິງຜູ້້�ໃຫຍ່່ທ່ີ່�ມາລອງປີີນ
ພູູນີ້້�. 
	 ອຸຸນຫະພູູມເທິິງພູູຕໍ່່�າກວ່າຕີີນພູູ 20 ອົງົສາ.  ດັ່່�ງນັ້້�ນ, ເຖິິງຈະເປັັນລະ 
ດູູຮ້້ອນກໍຕ້ໍ້ອງນຸ່່�ງເສື້້�ອກັນັໜາວເຊັ່່�ນ: ເສື້້�ອແລນ ແລະອື່່�ນໆ. ບາງຄັ້້�ງເຫັັນ
ນັກັທ່ອງທ່່ຽວທ່ີ່�ບໍ່່�ໄດ້້ສຶຶກສາຂໍ້້�ມູູນໃຫ້້ດີີ, ນຸ່່�ງແຕ່່ເສື້້�ອຍືືດ ແລະ ໂສ້້ງຂາສັ້້�ນ
ຂຶ້້�ນມາໜາວສັ່່�ນຢູ່່�ເທິິງພູູກໍມໍີີ. ດັ່່�ງນັ້້�ນ, ຢ່າລືືມເອົາົເສື້້�ອກັນັໜາວໄປນຳຳ�. 
　ກໍລໍະນີີຢາກປີນຂຶ້້�ນໄປເຖິິງຍອດພູູ, ແຜນການປີີນພູູທ່ີ່�ໄດ້້ຮັບັຄວາມນິິ 
ຍົມົແມ່່ນຂ່ີ່�ລົດົເມຂຶ້້�ນໄປຮອດຊັ້້�ນທີີ 5, ເລີ່່�ມປີີນຂຶ້້�ນພູູຕັ້້�ງແຕ່່ຕອນບ່່າຍ, ໄປພັັກຢູ່່�ຕູບເທິິງພູູຊັ້້�ນທີີ 8 ຫຼືື� ຊັ້້�ນທີີ 9, ກິິນເຂົ້້�າແລງ ແລະ 
ພັັກຜ່ອນນອນເອົາົແຮງ, ປະມານ 2 ໂມງກາງຄືນືກໍເໍລີ່່�ມປີີນພູູຄືືນໃໝ່່ເພື່່�ອໄປເບິ່່�ງຕາເວັັນຂຶ້້�ນຢູ່່�ເທິິງຈອມພູູ. ການໄປພັັກຢູ່່�ຕູບເທິິງພູູອີີກ

ຄວາມໝາຍໜ່ຶ່�ງແມ່່ນການຄ່່ອຍໆປັັບຮ່່າງກາຍໃຫ້້ຄຸ້້�ນເຄີີຍກັັບຄວາມ
ກົດົດັັນຂອງອາກາດເທິິງພູູ.
	 ຖ້້າອາກາດດີີເວລາເບິ່່�ງລົົງມາຕາມທາງທ່ີ່�ຍ່່າງຂຶ້້�ນພູູຈະໄດ້້ຊື່່�ນຊົົມ
ກັັບທັັດສະນີີຍະພາບທ່ີ່�ສວຍງາມເຊັ່່�ນ: ທັັດສະນີີຍະພາບກາງຄືືນຂອງ
ໂຕກຽວ ແລະ ໂຢະໂກະຮະມະ, ທະເລດາວ, ທະເລໝອກ ແລະ ແສງ
ຕາ ເວັັນຍາມເຊົ້້�າ ແລະອື່່�ນໆ. ເທິິງຈອມພູູຟຸຸຈິິມີີສານເຈົ້້�າເຊິ່່�ງນັັກປີີນພູູ
ຫຼຼາຍຄົົນຈະໄປກາບໄຫວ້້. ນອກຈາກນັ້້�ນ, ສິ່ �ງທ່ີ່�ເຮັັດໃຫ້້ປະຫຼຼາດໃຈ
ແມ່່ນຢູ່່�ເທິິງພູູມີີໄປສະນີີ, ຫ້ ້ອງນ້ຳຳ��, ຕູ້້� ຂາຍເຄື່່�ອງອັັດຕະໂນມັັດ ແລະ 
ອື່່�ນໆນຳຳ�ອີີກ. ຈຸ ຸດສູູງສຸຸດຂອງພູູຟຸຸຈິິແມ່່ນບໍໍລິິເວນປ່່ອງພູູເຂົົາໄຟ  ເຊິ່່�ງ
ຕ້້ອງຍ່່າງຈາກສານເຈົ້້�າທ່ີ່�ຢູ່່�ເທິິງພູູໄປອີີກປະມານ 30 ນາທີີ. ຖ້້າຍັັໄປ 
ບໍ່່�ທັນຮອດກໍໍໝາຍຄວາມວ່່າຍັັງໄປບໍ່່�ຮອດຈຸຸດທ່ີ່�ສູູງທ່ີ່�ສຸຸດຂອງຍ່ີ່�ປຸ່່�ນ. 

　富士山は標高 3776m、日本一高い山ですが、だれでも頂上に立てる山としても人気があります。
一般の人が富士山に登れるのは、7月と8月の夏だけです。この間は山小屋もオープンし、子ども
から大人まで富士登山に挑戦しています。
　富士山の山頂は下界よりも20 度低い気温になりますので、夏でもセーターなど暖かい服が必要
です。事情を知らない観光客が、Tシャツと短パンで富士山頂まで来て、凍えている姿がときどき
見られます。暖かい服は忘れないようにしましょう。
　富士山の山頂を目指す場合、よくあるコースは、5合目までバスで行き、昼ごろから登りはじめ、
8合目か 9 合目の山小屋に宿泊、夕食を食べて仮眠をとったあと、夜中の2時ごろから再び登り
はじめ、山頂で「ご来光」を見る、というパターンです。山小屋に泊まることで、高山の気圧に体
を少しずつ慣らすという意味もあります。登山道や山頂からは、晴れていれば、東京・横浜の夜景や、
一面の星、雲海とご来光など、素晴らしい景色が楽しめます。
　富士山の山頂には神社があり、多くの登山者がお参りしていきます。また山頂には郵便局やトイ
レ、自動販売機もあり、驚かされます。なお、富士山の最高点は、山頂の神社からさらに30 分ほ
ど火口を歩いた「剣ヶ峰」というところです。剣ヶ峰まで行かなければ、日本の最高点に行ったこ
とにはなりません。
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は。／ドラえもん　ອະນິເມະຂອງຍີ່ປຸ່ນ / Your Name / ໂດະລະເອະມ້ອນ

	 ອະນິເມະຂອງຍີ່ປຸນ່ມີແຟນຄລບຈຳນວນຫຼາຍໃນຕ່າງປະເທດ, ມີຫຼາຍຄົນເລີ່ມຮຽນພາ 
ສາຍີ່ປຸ່ນເພ່ືອເບິ່ງອະນິເມະ.
	 ປະມານຊຸມປີ 1970 ອະນິເມະທາງໂທລະພາບຂອງຍີ່ປຸ່ນໄດ້ເລີ່ມສ່ົງອອກໄປສາຍຢູ່ປະ 
ເທດຕ່າງໆ, ເດັກນ້ອຍໃນທ່ົວໂລກເບິ່ງອະນິເມະຢ່າງຫົຼງໄຫຼໂດຍບ່ໍຮູ້ວ່າເປັນອະນິເມະຂອງຍີ່ປຸ່ນ. 
ເລີ່ມແຕ່ຊຸມປີ 1990 ເປນັຕົນ້ມາອະນິເມະໄດ້ຖກືຍອມຮັບວ່າເປນັວັດທະນະທໍາຂອງຍີ່ປຸນ່, 
ຖ້າເວົ້າວ່າ: ອະນິເມະກໍຈະໝາຍເຖິງອະນິເມະຂອງຍີ່ປຸ ່ນ. ຮູບເງ ົາອະນິເມະເລື່ອງ AKI-

RA ຂອງຜູ້ກຳກັບ ໂອໂຕະໂມະ ຄະສຶຮິໂລະ, ເລ່ືອງ   攻
こうか く き ど う た い
殻 機動隊   (Ghost in the  Shell) 

ຂອງຜູ້ກຳກັບ ໂອະຊິອິ ມະໂມະລຸ, ເລ່ືອງ  もののけ姫ひめ   (Princes Mononoke) ຂອງຜູ້ກໍາກັບ 
ມິຢະສະກິ ຮະຢະໂອະ ແລະ ເລື່ອງອື່ນໆກໍໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມຈາກທົ່ວໂລກ. ຫຼັງຈາກນັ້ນ, 
ການຈຳໜ່າຍ DVD ແລະ ການແຜ່ຂະຫຍາຍຂອງເວັບໄຊພາບເຄ່ືອນໄຫວໃນອິນເຕີເນັດກໍໄດ້ 
ເຮັດໃຫ້ອະນິເມະຂອງຍີ່ປຸ່ນເປັນທີ່ຮຈັກກວ້າງອອກໄປທ່ົວໂລກ. 
	 ຊີລີທາງໂທລະພາບເຊ່ັນ: ເລ່ືອງ ドラゴンボール  (Dragon Ball), 機き ど う せ ん し動戦士ガンダム  
(Mobile Suit Gundam), 新しんせいき世紀エヴァンゲリオン (Neon Genesis Evangelion) ແລະ名

めいたんてい
探偵

コナン (Detective Conan) ຫືຼ ຮບ​ເງາົ​ອະ​ນິ​ເມະທີ່​ສາຍ​ໃນ​ໂຮງຮູບເງາົເຊ່ັນ: 千せんと千ちひろ尋の神かみかく隠し 
(Spirited Away), この世せかい界の片かたすみ隅に (This Corner of the World) ແລະ​ອ່ືນໆໄດ້ເຮັດ​ໃຫ້​ແຟ​ນ​ 
ຄລບຕິດ​ຕາມ​ຜົນ​ງານຫຼາຍ​ຂຶ້ນ ແລະ ໄດ້​ຮັບຄຳຍ້ອງຍໍຈາກ​ທ່ົວ​ໂລກ.
	 君

きみ
の名

な
は (Your Name) ເປັນ​ຮູບ​​ເງາົ​ເລ່ືອງຍາວຂອງ​ຜູ້​ກຳ​ກັບ ຊິນກະອິ ມະໂກະໂຕະ ສາຍ​ໃນ​ປີ 2016 ເປັນເລ່ືອງແນວນິຍາຍວິ​ທະ ​

ຍາ​ສາດ​ທີ່​ວິນ​ຍານ​ຂອງ​ຜູ້​ຊາຍ​ກັບ​ຜູ້​ຍິງ​ສະຫັຼບ​​ຮ່າງ​ກັນ​ເໜືອ​ການ​ເວ​ລາ ແລະ ສະ​ຖານ​ທີ່. ສິ່ງທີ່ໄດ້ຮັບຄໍາຍ້ອງຍໍເປັນພິເສດແມ່ນພາບອັນງດົ 
ງາມຂອງເມືອງທີ່ມີຢູ່ແທ້ ເຊິ່ງແຕ້ມໄດ້ຢ່າງລະອຽດ ແລະ ປານີດ. ສາກສຸດທ້າຍແມ່ນສາກຢູ່ຂ້ັນໄດຂອງສານເຈ້ົາຊຸກະ ( 須

す が じ ん じ ゃ
賀神社 ) ຢູ່ໂຢະ 

ສຶຢະເຂດຊິນຈຸກຸເປນັສາກທີ່ໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມຂອງແຟນຄລບອະນິເມະ. ດັງ່ທີ່ໄດ້ກ່າວໃນບົດຮຽນນີ້ການໄປຢຽ້ມຢາມສະຖານທີ່ຕົວ 
ຈິງທີ່ເປັນສາກໃນອະນິເມະເອີ້ນວ່າ:聖せいちじゅんれい地巡礼ແລະ ໄດ້ກາຍເປັນສິ່ງດຶງດູດແຟນຄລບອະນິເມະມາປະເທດຍີ່ປຸ່ນ.        
	 ໂດະລະເອະມ້ອນເປັນຜົນງານປ້ຶມກາຕູນຂອງ ຟຈິໂກະ ເອັບ ຟຈິໂອະ ຖືກສ້າງເປັນອະນິເມະທາງໂທລະທັດ, ເປັນເລ່ືອງຂອງໂດະລະ 
ເອະມ້ອນ ເຊິ່ງເປັນຫຸ່ນຍົນທີ່ມາຈາກໂລກອະນາຄົດພ້ອມກັບເຄ່ືອງມືວິເສດເພືອຊ່ວຍເຫືຼອ ໂນະບິຕະ ທີ່ເປັນເດັກນ້ອຍຜູ້ຊາຍ.
	 ໂດະລະເອະມ້ອນເປັນຕົວລະຄອນຂວັນໃຈແຫ່ງຊາດທີ່ທກຄນໃນປະເທດຍີ່ປຸ່ນຮູ້ຈັກ. ປັດຈຸບັນມີການສ່ົງອອກໄປສາຍຢູ່ປະເທດຕ່າງໆ
ເຮັດໃຫ້ມີຊສຽງຫຼາຍຂຶ້ນໃນລະດັບໂລກ. ສາມາດເບິ່ງຂ້ໍມູນເພີ່ມຕ່ືມກ່ຽວກັບເລ່ືອງ 君

きみ
の名

な
は ແລະ ໂດະລະເອະມ້ອນຈາກເວັບໄຊລມນີ້:  		

                                                                                                    Your Name:  http://www.kiminona.com/   
ໂດະລະເອະມ້ອນ:  https://dora-world.com/

　日本のアニメは海外でも非常にファンが多く、アニメを見るために日
本語の学習を始める人もたくさんいます。
　1970 年代ごろには日本のテレビアニメが各国に輸出され、世界の
子どもたちが日本のアニメだということを知らないまま夢中になりまし
た。1990 年代ごろからアニメは日本の文化であるということが認識さ
れ、「Anime」と言えば日本のアニメを指すことばになります。大友克
洋監督の『AKIRA』、押井守監督の『攻殻機動隊』、宮崎駿監督の『も
ののけ姫』などのアニメ映画は、世界で高く評価されています。その後、
DVDの流通やインターネット動画サイトの普及によって、日本のアニメ
はさらに世界に広まってきました。テレビシリーズからは『ドラゴンボール』

『機動戦士ガンダム』『新世紀エヴァンゲリオン』『名探偵コナン』など、ゲームからは『ポケモン』、そして、劇場映画の『千と千尋の神隠し』『こ
の世界の片隅に』など、多くの作品がファンを増やし、世界的な評価を受けています。
　『君の名は。』は新海誠監督のオリジナル長編劇場映画で、2016 年に公開された作品です。時間と空間を越えて男女の心が入れ替わると
いうSF 的なストーリーで、実在の街を精密に再現した美しい映像が特に話題となりました。新宿区四谷にある須賀神社の階段を舞台にし
たラストシーンは、アニメファンの間で有名になりました。本文のように、アニメの舞台となった場所を実際に訪れることを「聖地巡礼」といい、
アニメファンが日本に来るモチベーションになっています。
　『ドラえもん』は、藤子・F・不二雄の原作マンガがテレビアニメ化された作品で、未来から来たロボットのドラえもんが、「ひみつ道具」を使っ
てのび太少年を助けるというストーリーです。ドラえもんは日本ではだれでも知っている国民的なキャラクターです。現在では多くの国に輸出
され、世界での知名度も高くなっています。
　なお、「君の名は。」「ドラえもん」の詳しい情報は、以下のサイトを参照してください。
　「君の名は。」　http://www.kiminona.com/　　　「ドラえもん」　https://dora-world.com/

“Spirited Away”
『千と千尋の神隠し』

“AKIRA”
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● どら焼
や

き　ໂດະລະຢະກິ

	 ໂດະລະຢະກິເປັນເຂ້ົາໜົມທີ່ເອົາຄະຊຶເຕະລະ (ແປ້ງຄ້າຍຄືເຂ້ົາໜົມເຄັກ) 2 ແຜ່ນ 
ມົນຢອງໃສ່ກັນໂດຍເອົາໄສ້ຖົ່ວແດງໃສ່ເຄິ່ງກາງ. ຍ້ອນເປັນອາຫານທີ່ໂດະລະເອະ 
ມ້ອນມັກຈຶ່ງເປນັທີ່ຮຈັ້ກໄປທົວ່ໂລກ. ນອກຈາກສາມາດຊືຢູ້ຮ້່ານສະດວກຊື້  ຫຼື ຮານ 
ຂາຍເຂົ້າໝົມຍີ່ປຸ່ນແລ້ວ, ຍັງສາມາດຊື້ຢູ່ຮ້ານໂດະລະຢະກິໂດຍສະເພາະ. ບໍ່ພຽງແຕ່ມີ 
ໂດະລະຢະກິແບບທ່ົວໄປຂາຍເທ່ົານ້ັນ, ຍັງມີໂດະລະຢະກິໄສ້ຄຣີມ, ໂດະລະຢະກິໄສ້ໂມຈິ 
ແລະ ໄສ້ອ່ືນໆນຳອີກດ້ວຍ. 

　どら焼きは、まるい2 枚のカステラ状の生地の中にあんこをはさんだ和菓子です。ドラえもんが大
好きな食べ物として、世界に知られるようになりました。どら焼きは、コンビニや和菓子店でも買え
るほか、どら焼きの専門店もあります。普通のどら焼きだけではなく、クリームを入れたどら焼き、
餅の入ったどら焼きなども売られています。

● 横
よこはま

浜　ໂຢະໂກະຮະມະ

	 ໂຢະໂກະຮະມະຢູ່ໃນແຂວງຄະນະງະວະ ເປັນເມືອງທີ່ມີປະຊາກອນຫຼາຍ 
ເປັນອັນດັບທີ 2 ຮອງຈາກໂຕກຽວ. ຕັ້ງຢູ່ທາງທິດໃຕ້ຂອງໂຕກຽວຖ້າຂີ່ລົດ 
ໄຟຈາກໂຕກຽວຈະໃຊ້ເວລາປະມານ 30 ນາທີ.         
	 ໂຢະໂກະຮະມະຈະເລີນຈາກການເປັນທ່າເຮືອທາງການຄ້າລະຫວ່າງປະ 
ເທດ. ດັ່ງນັ ້ນ, ຈຶ່ ງໄດ້ຮັບອິດທິພົນທາງດ້ານວັດທະນາທຳຈາກປະເທດຈີນ, 
ປະເທດອາເມລິກາ ແລະ ປະເທດອື່ນໆ. ໂດຍສະເພາະໄຊນ່າທາວຂອງໂຢະໂກະ
ຮະມະແມ່ນມີຊື່ສຽງ, ມີຮ້ານອາຫານຈີນຮຽງກັນຈຳນວນຫຼາຍ ແລະ ໄດ້ກາຍ 
ເປນັສະຖານທີ່ທອງທ່ຽວ. ບໍລິເວນໃກ້ກັບທ່າເຮືອສາມາດເພີດເພີນດ້ວຍການນັງ່
ເຮືອຊົມທິວທັດ ຫືຼ ຍ່າງຫຼິ້ນໃນສວນສາທາລະນະ. ສ່ວນເຂດ みなとみらい 21 
ເຊິ່ງພັດທະນາຂຶ້ນມາໃໝ່ກໍມີຕຶກສະໄໝໃໝ່ເຊ່ັນ: ランドマークタワー ທີ່ຕ້ັງຮຽງ 
ກັນຢູ່ຈຶ່ງໄດ້ກາຍເປັນສູນກາງການຄ້າ ແລະ ການທ່ອງທ່ຽວ.

　神奈川県の横浜市は、東京に次いで、日本で2番目に人口が多い都市です。東京の南にあり、東京から電車で約 30 分ぐらいです。
　横浜は外国貿易のための港として栄えました。そのため、中国やアメリカなど、海外の文化に影響を受けています。特に横浜中華街は有名で、
多くの中華料理の店が並び、観光地になっています。港の近くでは、クルーズ船に乗ったり公園を散歩したりして、ゆっくり横浜を楽しむこ
とができます。一方、新しく開発された「みなとみらい21」地区は、ランドマークタワーなど近代的なビルが建ち並び、観光や商業の中心と
なっています。

 東
とうきょう

京

横
よこはま

浜
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●● 温温
おんせんおんせん

泉泉　　ບໍ່ນໍ້າຮ້ອນ

		 ຍ້ອນປະເທດຍີ່ປຸ່ນມີພູເຂົາໄຟຫຼາຍຈຶ່ງມີບໍ່ນ້ຳຮ້ອນຢູ່ເກືອບທຸກຫົນທຸກແຫ່ງ. ຍ້ອນປະເທດຍີ່ປຸ່ນມີພູເຂົາໄຟຫຼາຍຈຶ່ງມີບໍ່ນ້ຳຮ້ອນຢູ່ເກືອບທຸກຫົນທຸກແຫ່ງ. 
ຢູຍ່ີ່ປຸນ່ມີບໍນ່ຳ້ຮອນປະມານ 3,000 ແຫ່ງ ຈຶ່ງສາມາດແຊ່ໂຕໃນບໍນ່ຳ້ຮອນຢູໃ່ສກໍໄດ້ຢູຍ່ີ່ປຸນ່ມີບໍນ່ຳ້ຮອນປະມານ 3,000 ແຫ່ງ ຈຶ່ງສາມາດແຊ່ໂຕໃນບໍນ່ຳ້ຮອນຢູໃ່ສກໍໄດ້
ໃນທ່ົວປະເທດ.  ໃນທ່ົວປະເທດ.   別別ベっぷおんせんベっぷおんせん

府温泉府温泉    ບ່ໍນ້ໍາຮ້ອນທີ່ປະກົດໃນບົດຮຽນນີ້ແມ່ນຢູ່ແຂວງ ໂອອິຕະ ບ່ໍນ້ໍາຮ້ອນທີ່ປະກົດໃນບົດຮຽນນີ້ແມ່ນຢູ່ແຂວງ ໂອອິຕະ 
ເກາະຄິວຊູ, ເປັນບໍ່ນຳ້ຮ້ອນທີ່ມີຊື່ສຽງຍ້ອນວ່າມີນຳ້ອອກບໍ່ຈຳນວນຫຼາຍ ແລະ ຈຳ ເກາະຄິວຊູ, ເປັນບໍ່ນຳ້ຮ້ອນທີ່ມີຊື່ສຽງຍ້ອນວ່າມີນຳ້ອອກບໍ່ຈຳນວນຫຼາຍ ແລະ ຈຳ 
ນວນປະລິມານນຳ້ກໍອອກມາຫຼາຍທີ່ສຸດ. ນອກຈາກນັ້ນ, ປະເທດຍີ່ປຸ່ນຍັງມີບໍ່ນຳ້  ນວນປະລິມານນຳ້ກໍອອກມາຫຼາຍທີ່ສຸດ. ນອກຈາກນັ້ນ, ປະເທດຍີ່ປຸ່ນຍັງມີບໍ່ນຳ້  
ຮ້ອນທີ່ມີຊສຽງຫຼາຍແຫ່ງເຊ່ັນ:ຮ້ອນທີ່ມີຊສຽງຫຼາຍແຫ່ງເຊ່ັນ:草草くさつおんせんくさつおんせん

津温泉津温泉 ຢູ່ແຂວງກຸມມະ ເຊິ່ງມີຊສຽງເພາະວ່າໃນບ່ໍນຳ້ ຢູ່ແຂວງກຸມມະ ເຊິ່ງມີຊສຽງເພາະວ່າໃນບ່ໍນຳ້ 
ຮ້ອນທາດອາຊິດມີກຳມະຖັນປົນຢູ່ນຳ, ຮ້ອນທາດອາຊິດມີກຳມະຖັນປົນຢູ່ນຳ, 乳乳にゅうとうおんせんきょうにゅうとうおんせんきょう

頭温泉郷頭温泉郷  ຢູ່ແຂວງ ອະກິຕະ ທີ່ຍັງຫົຼງເຫືຼອ ຢູ່ແຂວງ ອະກິຕະ ທີ່ຍັງຫົຼງເຫືຼອ 
ບັນຍາກາດຂອງບ່ໍນຳ້ຮອນແບບບູຮານ.   ບັນຍາກາດຂອງບ່ໍນຳ້ຮອນແບບບູຮານ.     
		 ຂ້້າງລຸ່່�ມນີ້້�ແມ່່ນມາລະຍາດເວລາແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນ ແລະ ອ່່າງອາບນຳ້້��ຮ້້ອນຂ້້າງລຸ່່�ມນີ້້�ແມ່່ນມາລະຍາດເວລາແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນ ແລະ ອ່່າງອາບນຳ້້��ຮ້້ອນ
ສາທາລະນະ.ສາທາລະນະ.
　日本には火山がたくさんあるため、各地に温泉がわいています。日本の温泉地の数は約　日本には火山がたくさんあるため、各地に温泉がわいています。日本の温泉地の数は約
3000か所あり、全国どこでも温泉に入ることができます。本文に出てきた別府温泉は、九3000か所あり、全国どこでも温泉に入ることができます。本文に出てきた別府温泉は、九
州の大分県にあり、源泉数や湧出量が日本一の温泉として知られています。日本にはほか州の大分県にあり、源泉数や湧出量が日本一の温泉として知られています。日本にはほか
にも、硫黄を含んだ強酸性のお湯で知られる群馬県の草津温泉や、昔ながらの秘湯の雰にも、硫黄を含んだ強酸性のお湯で知られる群馬県の草津温泉や、昔ながらの秘湯の雰
囲気を残した秋田県の乳頭温泉郷など、有名な温泉がいくつもあります。囲気を残した秋田県の乳頭温泉郷など、有名な温泉がいくつもあります。

　以下は、温泉に入るときのマナーですが、温泉にかぎらず、一般の銭湯にも当てはまります。　以下は、温泉に入るときのマナーですが、温泉にかぎらず、一般の銭湯にも当てはまります。

入入
にゅうよくにゅうよく

浴浴のマナー　のマナー　ມາລະຍາດໃນການອາບ ແລະ ແຊ່ນໍ້າຮ້ອນ

🔸🔸		��ເວລາແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນປົົກກະຕິິຈະບໍ່່�ນຸ່່�ງຊຸຸດລອຍນຳ້້�� ຫຼືື� ຊຸຸດຊັ້້�ນໃນ. ຈະແຊ່່ໂດຍບໍ່່�ນຸ່່�ງຫຍັັງເລີີຍ (ແຕ່່ມີີບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນບາງເວລາແຊ່່ໂຕໃນບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນປົົກກະຕິິຈະບໍ່່�ນຸ່່�ງຊຸຸດລອຍນຳ້້�� ຫຼືື� ຊຸຸດຊັ້້�ນໃນ. ຈະແຊ່່ໂດຍບໍ່່�ນຸ່່�ງຫຍັັງເລີີຍ (ແຕ່່ມີີບໍ່່�ນຳ້້��ຮ້້ອນບາງ
ແຫ່່ງທີ່່�ໃຫ້້ນຸ່່�ງຊຸຸດລອຍນຳ້້��ແຊ່່ໄດ້້).ແຫ່່ງທີ່່�ໃຫ້້ນຸ່່�ງຊຸຸດລອຍນຳ້້��ແຊ່່ໄດ້້).

		 温泉に入るときは、普通は水着や下着を着ません。裸で入ります（水着を着て入る温泉も一部あります）。温泉に入るときは、普通は水着や下着を着ません。裸で入ります（水着を着て入る温泉も一部あります）。

🔸🔸		ກ່ອນຈະລົງໄປແຊ່ຕ້ອງລ້າງຕົນໂຕໃຫ້ສະອາດຢູ່ບ່ອນລ້າງທີ່ຢູ່ນອກອ່າງແຊ່ນຳ້ຮອນ.ກ່ອນຈະລົງໄປແຊ່ຕ້ອງລ້າງຕົນໂຕໃຫ້ສະອາດຢູ່ບ່ອນລ້າງທີ່ຢູ່ນອກອ່າງແຊ່ນຳ້ຮອນ.
		 風呂に入る前に、湯船の外の洗い場で体を洗います。風呂に入る前に、湯船の外の洗い場で体を洗います。

🔸🔸		ຫ້າມຈຸ່ມຜ້າເຊັດໂຕລົງໃນບ່ໍນຳ້ຮອນ. ນອກຈາກນ້ັນ, ພະຍາຍາມບ່ໍໃຫ້ເສ້ັນຜົມຈຸ່ມລົງໄປເຊ່ັນດຽວກັນ.ຫ້າມຈຸ່ມຜ້າເຊັດໂຕລົງໃນບ່ໍນຳ້ຮອນ. ນອກຈາກນ້ັນ, ພະຍາຍາມບ່ໍໃຫ້ເສ້ັນຜົມຈຸ່ມລົງໄປເຊ່ັນດຽວກັນ.
		 風呂には、タオルを浸けてはいけません。また髪の毛もできるだけ浸けないようにします。風呂には、タオルを浸けてはいけません。また髪の毛もできるだけ浸けないようにします。

🔸🔸		ຖ້ານຳ້ຮອນໂພດຈົນລົງໄປແຊ່ບ່ໍໄດ້ ລອງຖາມຄົນທີ່ຢູ່ແຖວນ້ັນວ່າຂໍຕ່ືມນຳ້ໃສ່ໄດ້ ຫືຼ ບ່ໍ? ການຕ່ືມນຳ້ເອງຕາມໃຈຖືວ່າເປັນການ ຖ້ານຳ້ຮອນໂພດຈົນລົງໄປແຊ່ບ່ໍໄດ້ ລອງຖາມຄົນທີ່ຢູ່ແຖວນ້ັນວ່າຂໍຕ່ືມນຳ້ໃສ່ໄດ້ ຫືຼ ບ່ໍ? ການຕ່ືມນຳ້ເອງຕາມໃຈຖືວ່າເປັນການ 
ເສຍມາລະຍາດ.ເສຍມາລະຍາດ.		

		 お湯が熱くて入れないときは、水を入れていいか、まわりの人に聞きましょう。勝手に水でうめるのはマナー違反です。お湯が熱くて入れないときは、水を入れていいか、まわりの人に聞きましょう。勝手に水でうめるのはマナー違反です。

🔸🔸		��ຖ້າຈະຖ່າຍຮູບຄວນຖ່າຍເວລາທີ່ບ່ໍມີຜູ້ອ່ືນຢູ່ນຳ. ຖ້າມີປ້າຍຂຽນບອກວ່າ: “ຫ້າມເອົາກ້ອງຖ່າຍຮູບເຂ້ົາໄປ” ກໃຫ້ປະຕິບັດຕາມ.ຖ້າຈະຖ່າຍຮູບຄວນຖ່າຍເວລາທີ່ບ່ໍມີຜູ້ອ່ືນຢູ່ນຳ. ຖ້າມີປ້າຍຂຽນບອກວ່າ: “ຫ້າມເອົາກ້ອງຖ່າຍຮູບເຂ້ົາໄປ” ກໃຫ້ປະຕິບັດຕາມ.
		 写真を撮るときは、ほかの人がいないときにしましょう。「カメラ持ち込み禁止」と書かれているときは、それに従います。写真を撮るときは、ほかの人がいないときにしましょう。「カメラ持ち込み禁止」と書かれているときは、それに従います。

🔸🔸		��ເວລາອອກຈາກອ່່າງແຊ່່ນໍ້້�າຮ້້ອນກ່່ອນຈະໄປຫ້້ອງປ່່ຽນເຄື່່�ອງເວລາອອກຈາກອ່່າງແຊ່່ນໍ້້�າຮ້້ອນກ່່ອນຈະໄປຫ້້ອງປ່່ຽນເຄື່່�ອງ
ຄວນໃຊ້້ຜ້້າເຊັັດໂຕເຊັັດໃຫ້້ແຫ້້ງສາກ່່ອນ.ຄວນໃຊ້້ຜ້້າເຊັັດໂຕເຊັັດໃຫ້້ແຫ້້ງສາກ່່ອນ.

		 風呂から上がるときは、脱衣所に戻る前に、タオルで体をだいたい風呂から上がるときは、脱衣所に戻る前に、タオルで体をだいたい
拭いてから上がります。拭いてから上がります。

🔸🔸		��ລະວັັງຢ່່າແຊ່່ນຳ້້��ດົົນເກີີນໄປຈົົນເປັັນວິິນ.ລະວັັງຢ່່າແຊ່່ນຳ້້��ດົົນເກີີນໄປຈົົນເປັັນວິິນ.
	 入りすぎてのぼせないように、注意しましょう。

ບໍ່່�ນໍ້້�າຮ້້ອນຄຸຸຊະສຶຶ
草津温泉

Nyuto Onsenkyo
乳頭温泉郷
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	 ຮຽນຈົບປຶມ້ແບບຮຽນນີ້ 1 ເຫ້ັຼມແລ້ວໝ້ັນໃຈໃນການເວ້ົາພາສາຍີ່ປຸນ່ຂຶ້ນບໍ? ຖ້າມາຍີ່ປຸນ່ກໍລອງເປີດໂລກກວ້າງໂດຍການສໍາພັດ 
ປະສົບການໃນຍີ່ປຸ່ນດ້ວຍການນໍາໃຊ້ຂ້ໍມູນທີ່ແນະນໍາເຂ້ົາໃນການທ່ຽວທ່ຽວ, ການຊ້ືເຄ່ືອງ, ການກິນອາຫານ ແລະອ່ືນໆ.
　この教材を一冊勉強して、日本語で話す自信がつきましたか？　日本に来たら、このコーナーで紹介した情報を参考に、旅行をしたり、
買い物をしたり、食事をしたりなど、生の日本を体験して、世界を広げてください。


